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RANGHINATORE STELLARE / CARTED V-RAKE 
RASTRILLO DE SOLES / RÂTEAUX ANDAINEURS SOLEILS



Il nuovo MAXIMUS rake M12-M14 
è stato progettato per soddisfare le 
necessità degli operatori più esigenti.
È disponibile in due versioni: 12 e 14 
ruote stellari. In entrambe le versioni 
il cinematismo dei braccetti delle 
ruote stellari permette un movimento 
autonomo con un sistema di 
sospensione unica a doppia molla 
per garantire una pressione al suolo 
costante.
Il sistema di apertura e chiusura è 
completamente idraulico e permette 
di muovere simultaneamente i telai 
al fine di velocizzare al massimo le 
manovre a fondo campo.
La regolazione idraulica della 
struttura estremamente robusta 
unita all’ampio spazio fra stelle e 
ruote permettono di lavorare al 
massimo delle prestazioni anche nelle 
condizioni di lavoro più estreme.
OPTIONAL: kit stelle centrali, Disco 
in ABS per stelle, kit trasformazione 
da 12 a 14 stelle, Kit luci per la 
circolazione stradale, omologazione 
su strada.

The new MAXIMUS RAKE 
M12-M14 has been designed to 
match customer’s high needs. It 
is available in 2 sizes: 12 and 14 
rake wheels. Both versions feature 
independent rake wheels arms 
using a unique double rod spring 
system to maintain constant 
pressure of rake wheels to the 
ground. Hydraulic opening/closing 
system.
The heavy duty frame, and wide 
space between wheels and tires 
allow customers to use this 
machine in heavy conditions.
The hydraulic working width 
device allows the operator to carry 
this operation out directly form the 
tractor cabin. 
OPTIONS: kicker wheel kit, wind 
guards, conversion kit to make 12 
into 14, road light kit.

El nuevo modelo de rastrillos 
MAXIMUS RAKE M12-M14 ha sido 
diseñado para satisfacer las altas 
necesidades de los clientes. Están 
disponibles 2 modelos: con 12 y con 
14 soles. Ambas versiones disponen 
de brazos de soles independientes 
que utilizan un exclusivo sistema de 
resortes para mantener la presión 
constante de los soles al suelo. 
Sistema de apertura/cierre hidráulico.
El bastidor resistente y el espacio 
amplio entre las ruedas y los 
neumáticos permiten utilizar esta 
máquina en las condiciones más 
dificiles.
El sistema del ajuste del ancho de 
trabajo hidráulico permite realizar 
esta operación directamente desde la 
cabina del tractor.
OPCIONES: soles centrales para 
mover el producto, discos en ABS, kit 
de conversión para pasar del modelo 
12 al 14, kit de luces para carrettera.

Machine solide avec un très bon 
équipement. Les soleils sont placés 
en position frontale par rapport 
au châssis, de façon à s’adapter 
à toutes les conditions de travail, 
même les plus difficiles.
Ce modèle est disponible en 2 
versions: 12 et 14 soleils. Chaque 
bras a un mouvement indépendant, 
ce qui lui permet de s’adapter à 
tous les types de terrain. Toutes les 
fonctions de dépliage et de réglage 
sont pilotées depuis le tracteur.
Le soleil central (disponible en 
option) se compose de 3 soleils, 2 
soleils avant et 1 soleil arrière, qui 
assurent une nettoyage complet 
du produit.
Sur demande: soleil central, 
paravents ABS pour soleil, kit de 
transformation du 12 soleil à 14 
soleils, kit feux.

MAXIMUS RAKE
/  Ranghinatore Stellare Trainato
/  Carted V-Rake
/  Rastrillo de soles arrastrado
/  Râteau andainer soleils traîné



Model  Working width Transport width Transport length Transport tyres HP Weight 

M 12
660-740 cm.
21.6-24 ft.

255 cm.
8.3 ft.

780 cm.
25.5 ft.

205/70-15 40 HP
1390 Kg.
3.064 Lbs.

M 14
750-830 cm.
24.6-27 ft.

255 cm.
8.3 ft.

780 cm.
25.5 ft.

205/70-15 40 HP
1500 Kg.
3.306 Lbs.

A richiesta / Upon request / Bajo pedido / Sur demande

Kit stelle centrali / Kicker wheel kit / Soles centrales para mover el producto / Soleil central avec 2 soleils avant et un soleil arrière

Disco in ABS per stelle / Wind guards / Discos en ABS / Paravents ABS pour soleil

Kit trasformazione da 12 a 14 stelle / Conversion kit to make 12 into 14 / Kit de conversión para pasar del modelo 12 al 14 / Kit de transformation du 12 soleils à 14 soleils

Kit luci per la circolazione stradale / Road light kit / Kit de luces para carrettera / Kit feux

Assale tandem di serie su entrambi i modelli. / Tandem axles standard on both models. / Ejes 
tándem estándar en ambos modelos. / Essieux tandem de série sur les modèles..

Kit stelle centrali. / Kicker wheel kit. / Soles centrales para mover el producto. / Soleil central 
avec 2 soleils avant et un soleil arrière.

Dispositivo idraulico per lavorare con un solo lato di serie. / Hydraulic valves standard to operate 
one side. / Kit válvulas hidráulicas estándar para operar en un solo lado. / Vanne pour travail à 
rang individuel.

Bracci per ruote stellari indipendenti. / Independent rake wheel arms. / Brazos de soles 
independientes. / Système ressorts des bras.
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